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Sous les directives du Maple Man, Kené Turmel, les élèves se sont beaucoup amusés à jouer de la cuillère tout en 
apprenant plusieurs trucs. Lire article en page 6. (Photo : Charles-Antoine Bélair) 


Convention collective du gouvernement 


Une grève 





demeure possible 


Le gouvernement des TNO et ses employés étaient de retour à la table des négociations 
à la fin février pour trouver un terrain d’entente au sujet de la convention collective. 


Charles-Antoine Sélair 


Les négociations entourant la nou- 
velle convention collective des em- 
ployés du gouvernement des Territoires 
du Nord-Ouest vont bon train, mais 1l 
reste encore certains désaccords. 

Les deux parties sont toujours par- 
tagées sur la question des vacances 
payées aux employés en ce qui 
concerne certains points. 

Il y a aussi la question de l’augmen- 
tation des salaires qui est désormais au 
cœur des négociations. 

« Le 1% mars 2012, nous sommes 
tombés dans l’impasse dans nos négo- 
ciations avec l’employeur, fait savoir 
le Syndicat des travailleurs du Nord. 
Les deux parties iront en médiation. » 

Mais avant de se rendre en média- 
tion, le Syndicat tiendra un vote de 
grève en avril dans Îles principales 
collectivités des Territoires du Nord- 
Ouest. 


Salaires 

Aux dernières nouvelles, le président 
du Syndicat, Todd Parson, avait annoncé 
que le gouvernement n’aurait pas le choix 
de parler argent puisque les employeurs 
ont soumis une offre d’augmentation 
annuelle des salaires de 3,25 %. 

Jugeant l’augmentation beaucoup 
trop importante, le gouvernement a fait 
une contre-offre en proposant que l’aug- 
mentation soit de 0,75 % en 2012, puis 
passe à 1,25 % en 2013, 1,75 % en 2014 
et finalement atteigne 2,25 % en 2015. 

Cela s’inscrirait donc dans une nou- 
velle convention collective de quatre 
ans, mais le Syndicat n’était pas satisfait. 
Plutôt, les travailleurs proposent une 
convention collective de deux ans, où 
les salaires augmenteraient de 2,75 % en 
2012 pour ensuite atteindre 3 % en 2013. 

Toutefois, le gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest a décidé de 
maintenir sa position sur la question des 
salaires et aucune des deux parties n’a 
voulu faire d’autre compromis. 


Vacances payées 

Dans sa proposition initiale du 19 
décembre 2011, le Syndicat des travail- 
leurs du Nord s’était penché sur les congés 
et les vacances. 

Les deux parties se sont entendues 
pour déterminer, selon l’article 16, que 
le nombre d’heures de vacances payées 
cumulées équivaille au nombre désigné 
de vacances payées multiplié soit par 
7,5 heures, pour un employé de 1950 
heures par année, ou par 8 heures, pour 
un employé de 2080 heures par année. 

Là où les discussions se gâtent, c’est 
que le gouvernement désire que les heures 
accumulées pour des vacances soient 
prises ou soient remboursées à la fin de 
l’exercice financier. 

Mais les travailleurs ne sont pas 
d’accord et souhaiteraient que les heures 
soient plutôt transférées à l’année finan- 
cière suivante, permettant ainsi de ne pas 
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Suite en page 2 
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perdre les heures accumulées. 

C’est la même situation si un employé devait tra- 
vailler une journée où il aurait normalement dû être 
en vacances. Le Syndicat souhaiterait que les heures 
soient accumulées pour l’année suivante, alors que le 
gouvernement maintient que les heures doivent être 
payées et ne pourront être prises comme vacances. 

Par ailleurs, le Syndicat des travailleurs somme 
le gouvernement d’ajouter à ses négociations qu’un 
employé doit avoir au minimum huit heures de repos 
entre chaque quart de travail, surtout dans le cas où 
l’employé doit être rappelé au bureau après son quart. 

Cela est principalement sans incidence pour des 
employés de bureau, mais prend toute son importance 
pour les médecins et infirmières dans les hôpitaux qui 
sont parfois appelés d’urgence. 











Protection des dénonciateurs 

Les employés gouvernementaux tentent aussi 
d’aouter une clause importante à ces négociations 
concernant la protection des dénonciateurs. 

Dans leur proposition à l’employeur, le Syndicat 
indique qu'aucun employé ne devrait être pénalisé, ce 
qui inclut une rétrogradation, un renvoi ou une perte de 
salaire, après avoir dénoncé un acte allant à l’encontre 
de toute législation aux Territoires du Nord-Ouest. 

C’est une situation qui s’est produite récemment, 
à la suite des élections territoriales, alors que Bill 








Turner avait dévoilé des informations confidentielles 
aux médias au sujet d’une série de courriels entre 
le député de Range Lake Daryl Dolynny et l’avocat 
Douglas McNiven. 

Selon les accusations de Bill Turner, le député 
francophone aurait fait une demande pour que le 
gouvernement laisse tomber les accusations judiciaires 
contre lui. 

Bill Turner a ainsi été démis de ses fonctions de 
gardien de sécurité à l’Assemblée législative pour 
avoir agi comme dénonciateur. 

« Cela fait vingt ans que l’on parle d’une loi sur les 
dénonciateurs au gouvernement sans aucun progrès, 
dénonce Todd Parson. Il importe de protéger nos 
membres. Combien de temps devrons-nous encore 
attendre? » 

Avec ces points principaux de litiges, les discussions 
en sont retombées au point mort, avec la date butoir 
d’une entente approchant à très grand pas. 

S1 le 31 mars 2012 les deux parties n’en sont pas 
venues à un compromis, les 3 800 employés gouver- 
nementaux qui font partie du Syndicat des travailleurs 
du Nord pourraient n’avoir d’autres choix que de 
déclencher une grève. 

Des consultations publiques auront lieu à partir du 
3 avril à Yellowknife et du 15 avril à Hay River pour 
permettre aux employés de dire si oui ou non ils sont 
en faveur d’une grève. 














Leadership du NPD 


Thomas Mulcair mène 
désormais la vague orange 





Dascale Castonçuay 


TORONTO -— C’est au terme du quatrième tour de 
scrutin que Thomas Mulcair a été élu chef du Nouveau 
Parti démocratique (NPD). Celui-c1 a remporté les 
faveurs de 33 881 des membres, soit 57 % de ceux qui 
ont voté. Lors de ce quatrième tour de scrutin, seuls M. 
Mulcair et Brian Topp, soit deux candidats québécois, 
étaient encore en liste. 

Élu à moins d’une semaine du dépôt du budget 
fédéral, M. Mulcair n’aura pas beaucoup de temps pour 
apprivoiser ses nouvelles fonctions. Déjà le lendemain 
de son élection (25 mars), le nouveau chef a rassemblé 
ses troupes pour un premier Caucus. 

Le vainqueur qui a été accusé de vouloir rapprocher 
le NPD du centre de l’échiquier politique canadien a 
triomphe sur Brian Topp, qui promettait de suivre sur 
la lancée actuelle sans trop effectuer de changements 
majeurs au sein du parti. « Je demeure un de ceux qui 
continuent de croire qu’il fautrafraîchir notre discours, 
moderniser notre approche », confirme M. Mulcair. S’il 
a l’intention d’apporter des changements au sein du 
caucus, 1l assure qu'ils se feront en douceur et qu’ils 
ne seront pas nombreux. 

Moins de 50 % des membres du NPD qui en compte 
131 152 ont participé au premier tour de scrutin. D’ail- 
leurs, le premier tour est celui qui a eu le plus haut taux 
de participation, les autres rondes se contenant d’un 
taux de participation de 47,6 % pour la deuxième, de 
47,8 % pour le troisième tour et de 45,3 % au tour final. 

Après le premier tour, Martin Singh et Paul Dewar, 
respectivement au sixième et cinquième rang, ont 
choisi de se retirer de la course tandis que Niki Ashton 
a d’office été éliminée puisqu'elle a récolté le moins 
grandnombre de votes. Si Martin Singh a annoncé qu’il 
appuyait désormais Thomas Mulcair, Niki Ashton et 
Paul Dewar ont préfére taire leur préférence et laisser 
leurs partisans faire leur choix. Cette stratégie s’est 
transformée en tendance puisqu’aucun autre candidat 
éliminé n’a publiquement accordé son appui à un de 
ses collègues toujours dans la course. 

La deuxième ronde a été fidèle à la première, les 
candidats ont tous pris le même rang que lors de la 
précédente. Ainsi, c’est Peggy Nash qui s’est vue 
montrer la sortie avec 10 519 voix, soit 16,8 % du 



































vote. De son côté, Thomas Mulcair consolidait son 
avance en creusant l’écart entre lui et Brian Topp jusqu’à 
13,2 points de pourcentage. 

Respectant une fois de plus l’ordre établi lors du 
premier tour de scrutin, c’est Nathan Cullen qui a êté 
éliminé lors de la troisième ronde. Celui-ci a amassé 
24,6 % des voix alors que Brian Topp et Thomas Mulcair 
ont respectivement récolté 31,6 % et 43,8 % de voix. 

L'élection du nouveau chef néo-démocrate n’a pas 
échappé aux difficultés techniques. En fait, le deuxième 
et particulièrement le troisième tour de scrutin ont dû 
être prolongés afin de permettre aux membres de voter. 
L'organisation a dû réagir aux problèmes rencontrés en 
faisant passer le temps de vote d’une heure et quart, 
initialement prévue, à un peu plus de trois heures dans 
le cas du troisième scrutin. 

Considérant qu’un faible taux des membres en 
règle du NPD aient opte pour le vote électronique, soit 
quelques milliers pour chaque tour de scrutin, 1l a été 
difficile pour le NPD d’expliquer qu’un achalandage 
élevé sur le site Internet était à la source du problème 
mentionné par Sitel Canada, entreprise qui gère le 
système de vote. 

Après avoir affirmé que les difficultés rencontrées 
n'étaient pas reliées à une quelconque forme de piratage 
électronique, la présidente du NPD, Rebecca Blaikie, a 
démentises paroles en expliquant que «les retards étaient 
dus à quelqu’un à l’extérieur du système de vote qui ten- 
tait de causer des ennuis au système électoral du NPD ». 

La situation s’est répétée au quatrième tour de scrutin, 
et ce, même si les deux adresses IP identifiées comme 
posant un problème au tour précédent avaient été 1s0- 
lées. « Un nombre incroyable de personnes essaient de 
se connecter au site Internet chaque minute. C’est un 
nombre plus grand que tous les membres du partiréunis, 
explique-t-elle. Pour le moment, ce qui est important 
c’est que les membres aient eu l’occasion de voter et 
demain on procédera à une enquête pour savoir ce qui 
s’est passé. » 

Malgré tout, les dirigeants assurent que l’intégrité 
du vote a été préservée à tout moment. Ils expliquent la 
situation en comparant ce qui s’est passé à l’équivalent 
de quelqu'un qui tente d’entrer dans un domicile par 
effraction, que l’alerte soit sonnée et que l’individu en 
question quitte immédiatement sans être entré. 
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En collaboration avec Radio Taïga 


CanNor investit 1,2 million 
de dollars dans le tourisme aux TNO 


Le gouvernement fédéral a décidé de 
faire uninvestissement de plusieurs années 
pour améliorer le tourisme aux Territoires 
du Nord-Ouest. 

L'agence canadienne du développement 
économique du Nord a annoncé un inves- 
tissement de 1,2 million de dollars sur trois 
ans au territoire pour attirer des Canadiens 
et des touristes internationaux. 

La ministre responsable de CanNor, 
Leona Aglukkaq, croit que cela stimulera 
le secteur touristique et créera plusieurs 
emplois stables pour les travailleurs du 
Nord. 

La campagne touristique ciblera princi- 
palement l'Ontario, l'Alberta et la Saskatch- 
ewan au Canada ainsi que l'Amérique du 
Nord, l'Allemagne, la Suisse et le Japon à 
l'international. 


Applications iPhone 
dans les langues dénées 


Une application pour iPhone devrait sor- 
tir en avril aux Territoires du Nord-Ouest. 

Le ministre de l'Education, dela Cultureet 
de la Formation, Jackson Lafferty, a annoncé 
la sortie des toutes premières applications 
dans les langues dénées. 

Le ministre croit que cela aidera à 
préserver les langues autochtones pour 
les générations à venir en encourageant les 
jeunes à en apprendre davantage sur leurs 
langues traditionnelles. 

Les cinq langues officielles dénées seront 
disponibles dans les applications, soit le tli- 
cho, l’esclave du Nord, l’esclave du Sud, le 
swich'inetle chipewyan, eton y retrouvera 
tant des questionnaires sur la famille et la 
chasse que des jeux pour les jeunes. 


Le Dr André Corriveau 
revient aux TNO 


Le médecin hygiéniste en chef André 
Corriveau a remis sa démission de son 
poste, invoquant des raisons personnelles. 

Le docteur Corriveau avait quitté les 
Territoires du Nord-Ouest en 2009 en accep- 
tant le poste de sous-ministre de la Santé 
en Alberta. 

Son contrat arrivait à échéance à la fin 
mars, mais il a signifié avoir « été déchiré » 
pendant un mois avant de signifier qu'il 
quitterait son poste avant la fin de son 
mandat. 

Toutefois, Corriveau a affirmé qu'il res- 
tera en Alberta jusqu'à la fin du mois de mai 
pour aider à la transition de son successeur. 

De retour à Yellowknife, il reprendra le 
poste qu'il a quitté en 2009 alors qu'il était 
aussi le médecin hygiéniste en chef des 
Territoires du Nord-Ouest. 
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Fort Smith 


Ateliers santé 
a l’école primaire JB Tyrell 


Les adultes tout comme les enfants de la communauté de Fort Smith ont pu bénéficier de conseils santé, 
sous forme d’ateliers donnés par l’ Association francophone. 
























Üirsinie /Souchard 


Pour le mois de mars, mois de la nutrition, |’ Asso- 
ciation francophone de Fort Smith a sensibilisé la 
population aux bienfaits d’une vie saine etéquilibrée au 
moyen d'ateliers. Les jeunes de l’école primaire Joseph 
Burr Tyrell, de la maternelle à la quatrième année, ont 
participé à des activités en lien avec l’alimentation et 
l’activité physique : deux aspects importants de la santé 
aux Territoires du Nord-Ouest. Au total, 36 enfants ont 
appris sur les avantages d’une alimentation faible en 
gras, en sucre et en sel. 





« Nous sommes allés dans les classes de Marla et 
Gabrielle et nous avons préparé une collation avec les 
Jeunes, des petites barres de granola. Nous avons aussi 
produit un livre de recettes en français pour aider les 
parents à faire des repas santé à la maison », explique 
Mathieu Doucet, responsable de l’activité. 


En effet, l’ Association francophone a décidé 
de cibler trois domaines de la santé pour orienter 








: ; E- R 
Les élèves de la maternelle à la quatrième année ont pu déguster une collation santé, 
activité offerte par l'association francophone. (Courtoisie de M.D.) 
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. “Rp | | Un podomètre a été distribution de condoms a été effectuée, comme c’est 

remis à chacun et on Je cas à Yellowknife et à Hay River dans les différents 
a confié une mission bars et pubs de la ville. Une distribution a également 
aux élèves. « Dans le été faite aussi au centre récréatif de Fort Smith, auprès 
cadre de Faire le pas de la clientèle de 18 ans et moins. 
vers la santé physique, 
les jeunes doivent faire Ces activités ont eu lieu en collaboration avec 
3000 pas par jour. Nous  l’organisme Santé TNO. 





Un podomètre a été distribuer aux élèves durant l'atelier 
sur l’activité physique. (Courtoisie de M.D.) 
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développement économique du Nord visent à renforcer 
les secteurs porteurs des économies territoriales, à 
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Éditoriai 


Un vote 
de soutien 


Il y aura un vote de grève dans les pro- 
chaines semaines auprès des employés 
du gouvernement territorial. Je crois 
qu’il est approprié de clarifier la portée 
de ce vote. 

Il faut d’abord savoir que l’obten- 
tion d’un mandat de grève par les représentants syndicaux 
constitue un outil de négociation percutant. Il y a une 
dynamique différente autour d’une table de négociation 
lorsque le syndicat dispose d’un mandat lui permettant de 
déclencher une grève. Il s’agit de la raison principale pour 
laquelle le syndicat recherchera l’appui d’une majorité de 
ses membres lors des journées de vote organisées dans Îles 
prochaines semaines. 

Accorder un mandat de grève à son exécutif syndical ne 
veut cependant pas dire qu’une grève sera déclenchée. En 
effet, le recours à la grève est de plus en plus rare au Canada. 
En fait, depuis 40 ans, le taux de grève n’a cessé de chuter. 
Ainsi, dans les années 1970, 1l s’était perdu une journée pour 
chaque 200 journées travaillées (0,5 %). Au début des années 
2000, le taux avait chuté à une Journée sur 2000 (0,05 %). 

Disons que les chances qu’une grève soit déclenchée sont 
quand même minimes. 

De plus, comme on l’a vécu dans certaines négociations du 
secteur public et parapublic, on voit rarement les syndicats 
déclencher des grèves générales. On voit de plus en plus Île 
recours aux grèves rotatives, soient celles qui frappent une 
région pendant une Journée, suivi par une grève dans une 
autre région le lendemain. 

Ces grèves tendent à limiter l’impact financier d’une grève 
sur les syndiqués tout en démontrant le sérieux du mouve- 
ment de grève et elles tendent à occasionner de nombreux 
problèmes administratifs pour le gouvernement. 

C’est donc dire que le fait de voter pour un mandat de 
grève ne veut pas nécessairement dire qu’il y aura une grève. 
Mais dès que le mandat est donné, la possibilité d’une grève 


est toujours là, même si la probabilité est mince. Jessica Gilbert et Winter Haley des Tipsy Cups, souri- 


Ce sera à chacun des fonctionnaires de décider ce qui lui 


convient le mieux et ce qui répond le mieux à ses attentes antes bien que leur dernière partie se Soit soldée par 
face à leur future convention collective. UT | .._ 
une défaite. (Photo : Virginie Bouchard) 





Alain /Sessette 
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Commission scolaire francophone 


inancement pour la littéracie 


a confirmer 


La Commission scolaire francophone attend toujours la réponse du gouvernement pour le financement 
d’un programme de littéracie. C’est ce qu’a dévoilé la réunion tenue le lundi 26 mars dernier. 


Oirginie /Souchard 


Les commissaires de la Commission scolaire 
francophone des Territoires du Nord-Ouest (CSF) 
étaient réunis lundi soir pour une réunion mensuelle. 
À l’ordre du jour, 1ls ont évoqué, entre autres, un 
nouveau système de comptabilisation des données et 
un programme de littéracie qui pourrait voir le jour. 

En effet, les écoles de la Commission scolaire 
vont utiliser dès la prochaine année un registre de 
données informatiques sur les élèves. Le système 
mis en place par le ministère de l’Éducation ras- 
semblera les présences, l’inscription des élèves et 
d’autres données pertinentes. 

« Ce logiciel suit également les résultats des 
élèves par rapport aux examens de rendement de 
l’Alberta et aux examens pour les diplômes », 














précise Marie LeBlanc-Warick, directrice générale 






par intérim à la CSF. 

Présentement, deux membres du personnel sont 
en formation sur le fonctionnement du registre. Une 
version française est aussi élaborée en Nouvelle- 
Écosse afin de répondre aux besoins linguistiques 
des écoles francophones. 





Projet de littéracie 

Il a également été question durant la rencontre 
du financement d’un programme pour la littéracie 
dans les écoles. Lors d’une tournée dans les collec- 
tivités nordiques, au printemps 2011, le ministère 
de l’Éducation et le gouvernement des Territoires 
ont pris connaissance des besoins en matière 
d’éducation. Ils ont par la suite mis en place un 
programme, l’Initiative sur le rendement des élèves 
autochtones, afin d'augmenter le taux de littéracie 
dans ces établissements scolaires. Un montant de 








Conseil municipal de Hay River 


Le MAMC n’a rien 
trouvé de fautif 


Le ministère responsable d’enquêter sur les pratiques municipales n’a 
découvert aucune irrégularité au conseil municipal de Hay River. 











Üirginie /Souchard 


Les enquêteurs du ministère des Affaires munic1- 
pales et communautaires (MAMC) n’ont eu besoin 
que de deux rencontres à Hay River pour recueillir les 
informations nécessaires à leur enquête. Les employés 
de la ville ont été interrogés et rien d’anormal n’a 
été signalé. 

« Nous n’avons rien trouvé de criminellement 
condamnable », assure David Kravitz, directeur des 
opérations communautaires. 

Toutefois, les informations recueillies durant les 





entrevues sont toujours à l’étape de l’analyse. « Les 
gens nous ont parlé des plaintes et des problèmes 
auxquels ils faisaient face et nous en sommes à for- 
muler les recommandations que nous allons faire pour 
qu’ils améliorent leur travail », explique M. Kravitz. 

Les employés ainsi que les conseillers auront cer- 
taines pratiques à améliorer, mais ils sont débarrassés 
des soupçons criminels qui pesaient sur eux après que 
l’ancien maire, Kelly Schofeld a quitté ses fonctions. 

Le MAMC entend faire un suivi de ses recomman- 
dations avec le conseil municipal et n’est pas prêt 
encore à publier les détails de son enquête. 


Échos du réseau 


RA 
ù ; Vo, 


7, 
co 


FÉDÉRATION 
FRANCO-TÉNOISE 


3773ÿ0 


a des fra 
o se, 
( 
> 
Xe, 
oo @ 
ee. a 


@, NY Q 
3 au we 


Yellowknife 


AFCY 








Vendredi 30: Conférence de Glen Taylor sur l'identité francophone, l'école et le foyer. 


Hay River 


- Activités de francisation tous les lundis et mercredis de 19 h à 21 h au local de l’Association. 
- Baignade avec musique francophone, commençant le 13 octobre, tous les jeudis de 19 h à 


20 h, à la piscine. 





- Les mercredis matins de 7 h 30 à 9 h 30 Halte à Café Francophone et petite patisserie cuite sur 
place à contribution volontaire de 1 $ suggérée. Une initiative de Virginie Bouchard. Apportez 


votre tasse de transport. 


75 000 $ est alloué aux écoles qui répondent aux 
critères de ce programme. 

Pour le moment, la Commission scolaire fran- 
cophone attend toujours une réponse officielle du 
ministère à ce sujet. 

« Le gouvernement veut amener des ressources, 
surtout au primaire pour augmenter le niveau des 
langues. Nos résultats sont plus qu’acceptables, nos 
Jeunes sont au niveau, selon le ministère », affirme 
Mme LeBlanc-Warick. 

Il faut cependant comprendre que la CSF souhaite 
faire progresser ses élèves francophones : «75 000 $ 
ce n’est pas énormément d’argent, mais cela nous 
aiderait tout de même », ajoute la directrice. 

La Commission scolaire est toujours en attente 
d’une réponse écrite officielle de la part du gouver- 
nement des TNO. 

Enfin, la CSF est toujours en période de recrute- 
ment pour certains postes, dont celui de la présidence. 
Les entrevues de sélection devraient d’ailleurs se 
faire d’ici les semaines à venir. 

Concernant la décision de la Cour suprême des 
TNO, dans les causes sur les installations sportives 
et les ayants droits, toujours rien à signaler. « Aus- 
sitôt que nous allons le savoir, vous allez le savoir. 
Nous avons écrit des lettres, fait des démarches, 
mais nous n’avons rien encore », conclut Marie 
LeBlanc-Warick. 




















AVIS # 


AUX TRAVAILLEURS SOCIAUX DES 
TERRITOIRES DU NORD-OUEST 


La Loi sur la profession du travail social est entrée 
en vigueur le 1°" janvier 2012. Cette Loi prévoit 
la délivrance d’une licence aux travailleurs 
sociaux des Territoires du Nord-Ouest afin que 
seuls les titulaires de cette licence puissent 
travailler à ce titre. La date limite pour présenter 
une demande de licence est le 1° juillet 2012. 


La Loi prévoit deux catégories 
de travailleurs sociaux : 


* Travailleur social autorisé, qui exige 
un baccalauréat en travail social: 


* Travailleur social diplômé, qui exige 
un diplôme en travail social. 


Les candidats qui ne respectent pas les critères 
précités peuvent néanmoins être admissibles 

à une autorisation en vertu d’un droit acquis, 
auquel cas, ils doivent présenter une demande 
au Registraire des licences professionnelles 

du ministère de la Santé et des Services sociaux 
du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest, 
au plus tard le 1° juillet 2012. 


Pour obtenir de plus amples renseignements 

et recevoir les formulaires et les trousses 
d'inscription, veuillez consulter le site Web 

du ministère de la Santé et des Services sociaux, 
à l’adresse 


http://www.hlthss.gov.nt.ca/english/services/ 
professional licensing/social_workers.htm 


ou prenez contact avez le Registraire des licences 
professionnelles, en composant le 867-920-8058. 
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Polar Pond Hockey 2012 


Des francophones grands gagnants 





Quarante-et-une équipes, dix glaces et une immense tente bleue ont recouvert la rivière au Foin (Hay River) 
la fin de semaine dernière pour la quatrième édition du Polar Pond Hockey. 


Üirsinie /Souchard 


La ville de Hay River a été l’hôte, du 23 au 25 mars, 
du Polar Pond Hockey, une compétition amicale qui 
réunit des joueurs des Territoires du Nord-Ouest comme 
de l’Alberta. C’est dans la vieille ville, au quai des 
pêcheurs, que se sont déroulés les matchs. Des équipes 
masculines et féminines de Yellowknife, Hay River, Fort 
Smith, Fort Simpson, High Level et Calgary se sont 
affrontées sous le chaud soleil printanier. Des centaines 
de personnes, participants comme spectateurs, ont pris 
part aux activités du Polar Pond Hockey 2012. 

«Au départ, l'événement avait pour but de ramasser 
des fonds pour l’aréna, c’est comme cela que tout a 
commencé. C’est pour développer Hay River et attirer 
les gens en ville », précise Curtis Rowe, organisateur 
de l’événement. 

La semaine précédant le tournoi, la surface de 
la rivière a été préparée afin de former une dizaine 
d’espaces de jeu. 














Des règlements particuliers 

Le pond hockey se différencie grandement du 
hockey sur glace intérieur. D'abord la surface est 
plus dure à l’extérieur, ce qui influence beaucoup le 
jeu et surtout le coup de patin. « Les glaces sont plus 
petites. Elles font 75 pieds de large et 150 pieds de 
long. Il n’y a pas de gardien de but et seulement quatre 
Joueurs peuvent être en même temps sur la glace », 
souligne M. Rowe. 

L'équipement se veut aussi plus léger pour ce type 
de jeu. «& On n’a pas besoin de beaucoup de choses : 
des patins, un casque, des gants. J’aime mieux jouer 
avec plus d’équipement, mais 1c1 la seule règle c’est 
d’au moins porter des patins », explique Josie Farrell, 
joueuse pour les Tipsy Cups de Hay River. 











La traditionnelle cabane à sucre 





Les Three Tuques and One Rubber Boot, composé d’un trio de francophones et d'un anglophone 
ont remporté la finale, dimanche après-midi. (Photo : Virginie Bouchard) 





«La première année, 1l y avait même des équipes qui 
ont joué sans patins. Vous pouvez Jouer sans casque, 
sans bâton, sans patins, tout dépend comment vous 
voulez jouer », réplique l’organisateur. 

Certaines équipes avaient même poussé l’audace 
jusqu’à porter des costumes. On a donc pu voir sur la 
glace des dindes et des tasses à la poursuite de larondelle. 


Écoles catholiques 


En conclusion, c’est l’équipe féminine les Moosehide 
Mammas de Fort Simpson, les Huskies de Hay River 
pour la catégorie des retraités et les Three Tuques 
and One Rubber Boot qui ont remporté les honneurs. 
L'équipe masculine était composée de trois franco- 
phones (Tuques) soit Christian Brideau, André Chabot 
et Stéphane Millette. 





Les élèves des écoles St-Patrick et St-Joseph ont pu découvrir les traditions de la francophonie, 
surtout celles du Québec, lors du passage de Maple Man. 


Charles- Antoine Sélair 


Les trois écoles catholiques de Yellowknife en ont 
appris beaucoup sur l’importance du français et ses 
traditions au Canada, du 21 au 23 mars. 

Les jeunes de neuvième année de l’école St-Joseph 
se sont déplacés à l’école St-Patrick afin de rencontrer 
d’anciennes élèves qui leur ont parlé des avantage futurs 
pouvant découler d’études en anglais et en français. 

«Ce n’est pas plus facile s1 tu étudies seulement en 
anglais, croit Jacqueline. Mais 1l faut que tu aimes le 
français. Moi j'adore le français, je suis francophile, et 
Je trouve toujours des occasions de parler en français 
ic1 à Yellowknife. » 

Voulant se concentrer sur des études qu’ils croient 
plus poussées, certains adolescents préfèrent choisir 
de poursuivre leurs études secondaires dans une école 
uniquement anglophone. 

« On nous a dit que notre anglais souffrirait parce 
qu’on étudiait en français, mais ce n’est pas vrai, 
dément l’autre ancienne élève invitée, Jessica. En plus, 
ma connaissance du français m’a aidée à apprendre 
d’autres langues, comme l’espagnol. » 

Jessica a aussi mentionné que le fait qu’elle parle 
bien français lui a ouvert plusieurs portes, comme en 
France, en plus de lui permettre d’effectuer plusieurs 
voyages. 

«Il y a plusieurs autres pays où l’on parle français », 
affirme-t-elle. 

Il n’y avait toutefois pas uniquement la venue de 
Jacqueline et Jessica à l’horaire puisque les jeunes de 





























St-Joseph., joints par les étudiants d'immersion française 
de dixième et onzième année de l’école St-Patrick, 
ont aussi rencontré l’homme qui se fait surnommer 
« Maple Man ». 

René Turmel était de passage à Yellowknife à son 
dernier arrêt dans sa tour- 
née pancanadienne dans les 
écoles secondaires. 

L'homme originaire de 
Ste-Marie-de-Beauce en 
a appris énormément aux 
jeunes de Yellowknife sur 
la tradition québécoise de 
la cabane à sucre. 

L'expérience était d’au- 
tant intéressante du fait 
que René Turmel tient une 
cabane à sucre tradition- 
nelle, bien différente des 
cabanes à sucre commer- 
ciales plus nombreuses que 
l’on retrouve au Québec. 

Tous ceux qui étaient 
présents ont donc pu décou- 
vrir tout le processus de 
collecte et de raffinement 
du sirop d’érable par le 
biais d’un vidéo créé et 
commenté par le Maple 
Man, en plus de se régaler 
detiresur laneige à la toute fin. 





























Le Maple Man en aura lui aussi beaucoup appris sur 


Yellowknife et ses aspects culturels lors de son voyage. 


Ce qui l’a le plus frappé, c’est de voir à quel point 


la culture autochtone est ancrée dans la vie quotidienne 
des gens. 


… 
ie 


Les élèves des écoles St-Patrick et St-Joseph ont pu déguster l’une des traditions les plus 
réputées du Québec : la tire sur la neige. (Photo : Charles-Antoine Bélair) 





UN \ 


En entrée, les gens ont pu déguster des cretons maison et de la salade verte au lard salé (oreille de 
crisse). (Photo : Virginie Bouchard) 


Association franco-culturelle de Hay River 


C'est le temps 
des sucres! 


La cuisine de l’école Boréale embaumait des effluves de sirop d’érable, le 
vendredi 23 mars dernier, et pour cause. L'Association franco-culturelle 
de Hay River y à organisé une activité de cabane à sucre. 


Üirsinie /Souchard 


Une trentaine de personnes ont pu se régaler d’un 
repas de cabane à sucre comme 1l se doit. Cretons, 
soupe aux pois, jambon à l’érable, omelette, salade 
au lard salé, autrement appelé « oreilles de crisse », 
crêpes et tire d’érable étaient au menu de la soirée. Le 
repas a été préparé par Patrick Maltais, vice-président 
de l’Association franco-culturelle de Hay River, aux 
talents de chef cuisinier hors pair. Alexandre Pellerin, 
coordonnateur des activités pour Jeunesse TNO, était 
également de passage à l’école Boréale pour prêter 
main-forte à l’ Association. 

De plus, 1l a partagé sa passion pour la cabane à 
sucre et ses connaissances en acériculture puisque son 
père possède une érablière au Québec. 

« J’ai présenté l’origine du sirop d’érable, Îles 
légendes autochtones reliées à celui-c1 et aussi la pro- 
duction : comment c’était fait avant, pourquoi l’arbre 
produit du sucre, comment on le transforme », explique 
Alexandre Pellerin. 

Les élèves de l’école Boréale et de l’école secon- 
daire Diamond Jenness ont eu la chance d’assister à 
la présentation et de se sucrer le bec avec de la tire 
d’érable sur la neige. 

« Cela a été facile pour moi de leur expliquer 
comment on fait le sirop d’érable parce que plusieurs 
avaient déjà fait du sirop de bouleau. C’est le même 
principe sauf qu'ici, la production de sirop de bouleau 
est moins grande, donc plus artisanale qu’elle peut 
l’être au Québec », ajoute le coordonnateur. 




















Une cabane à sucre nordique 

En soirée, Patrick Maltais et Alexandre Pellerin ont 
fait découvrir l’érable par lanourriture, à la communauté 
francophone de Hay River. Si quelques-uns d’entre 
eux avaient eu la chance de vivre cette expérience 
auparavant, pour certains, ce fut le premier repas de 
« cabane ». 

« La nourriture était excellente. Il y a une belle 
ambiance, on est entre amis. Je ne pensais pas qu’il y 
avait autant de façon de manger du sirop d’érable », 











raconte Beth O’Sullivan, originaire du Royaume-Uni. Ce 
n’était pas la première fois que la jeune femme goûtait 
à l’or doré, mais elle ne pouvait s’imaginer déguster de 
la tire sur la neige ailleurs que dans une érablière. Elle 
a également aimé le jambon à l’érable, bien qu’elle ne 
consomme que très peu de viande. 

«Ce soir, c’était un échantillon, un aperçu de ce que 
peut être une cabane à sucre. La prochaine fois que Je 
vais dans l’Est, ce sera sur ma liste de choses à faire. 
J'espère que c’est ouvert durant l’êété », avoue Beth 
O’Sullivan. 

Pour Alexandre Pellerin, le temps des sucres à un 
aspect particulier cette année puisqu'il ne sera pas pré- 











sent pour la récolte au Québec. « Je ne regrette pas du 
tout mon choix, je m'amuse vraiment 1c1, mais cela me 
fait un petit pincement au cœur. Surtout que les “partys 
de cabane” vont commencer à la m1-avril et que je ne 
serai pas là », dit-1l. 

Néanmoins, le coordonnateur a pu faire découvrir sa 
passion de l’érable à la population du Nord. 
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Voilà une tablée heureuse de manger un repas à base de 
sirop d'érable. (Photo : Virginie Bouchard) 


L'AQUILON, 30 MARS 2012 


TEMPLE DE. 
LA RENOMMÉE 
DE L'ÉDUCATION 


APPEL DE 
CANDIDATURES 


Le ministère de l'Éducation, de la Culture et de 
la Formation (MÉCF) accepte dès maintenant 
les mises en candidature pour l’intronisation au 
Temple de la renommée de l’éducation 2012. 


Les personnes intéressées peuvent se procurer 
le formulaire de mise en candidature sur le site 
www.ece.gov.nt.ca, sous l’onglet What's New at 
ECE, ou à un bureau de conseil scolaire de district 
ou un centre de services du MÉCF. 


LA DATE LIMITE DE MISE EN CANDIDATURE 
EST LE MARDI 24 AVRIL 2012. 


Pour de plus amples renseignements, 
veuillez communiquer avec le bureau des 
relations publiques du MÉCF en composant 
le 867-920-3059 ou en envoyant un courriel à 
l'adresse ECEPublicAffairs@gov.nt.ca. 


as 
Territoires du ; 
Nord-Ouest Education, Culture et Formation 


Semaine internationale des apprenants 
adultes du Canada 


UN HOMMAGE 
AUX APPRENANTS 
ADULTES 


Je continue 


d apprendre 


Du 24 mars au 1° avril 2012 


Le MÉCF 
vous aide # 


ÉIES 


‘de l'avant 


COMMISSION CANADIENNE POUR L'UNESCO 
CANADIAN COMMISSION FOR UNESCO 
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Politique 


Le vérificateur général 
globalement satisfait des TNO 


Le vérificateur général du Canada, Michael Ferguson, était à Yellowknife cette semaine 
afin de faire un suivi sur le dépôt de son rapport sur les Territoires du Nord-Ouest. 


Charles-Antoine Sélair 


Le 14 février 2012, le Bureau du vérificateur général 
du Canada avait déposé son rapport sur les Territoires du 
Nord-Ouest, appelé Le Point. 

Depuis 2006, plusieurs rapports de vérification de 
gestion portant sur divers domaines ont été présentés à 
l’Assemblée législative du territoire. 

Ceux-c1 abordaient le traitement des demandes d’in- 
demnité pour les accidents du travail, les programmes 
de logements subventionnés et d’accès à la propriété, 
les contrats de biens et de services, l’enseignement et les 
programmes de formation, les programmes et services de 
santé et la gestion du projet du pont de Deh Cho. 

La visite du vérificateur général Michael Ferguson visait 
donc à faire un suivi sur les recommandations émises par 











AVIS 


le Bureau sur ces quelques points. C’était d’ailleurs une 
première fois qu’il y avait un suivi sur ces vérifications 
au territoire. 

« Je crois que somme toute, nous sommes raisonnable- 
ment satisfaits qu’il y ait eu du progrès et que les ministères 
etorganisations ont pris nos recommandations au sérieux », 
affirme Michael Ferguson. 

De façon générale, les organismes et ministères étaient 
plutôt en accord avec les recommandations du rapport, 
selon le vérificateur général. 

Il a été reconnu que dans la plupart des cas, la Com- 
mission de la sécurité au travail et de l’indemnisation des 
travailleurs prenait les décisions et versait les indemnités 
dans les délais prévus. 

Toutefois, l’absence d’un ensemble regroupé et uni- 
forme de normes et de procédures augmente le risque que 





NOTICE 


les agents chargés du traitement des demandes appliquent, 
sans le savoir, des normes ou des procédures différentes 
ou erronées. Il peut ainsi s’ensuivre que les demandes 
ne soient pas toutes traitées de façon juste ou équitable. 

Selon lerapport, la Commission devrait donc «établirun 
cadre de contrôle et d’assurance de la qualité plus exhaustif 
pour le traitement des demandes d'indemnisation. » 

Malgré que la Société d’habitation des Territoires du 
Nord-Ouest prenne des mesures pour améliorer la surveil- 
lance des organismes locaux d’habitation depuis 2008, 
ses progrès réalisés sont toutefois jugés insatisfaisants 
dans le rapport. 

La Société n’aentreautres pas procédé à des évaluations 
annuelles des activités des organismes locaux d’habitation. 














Vérificateur : suite en page 9 


Le registraire des sociétés des Territoires du Nord-Ouest a l'intention de dissoudre les sociétés 
énumérées ci-dessous en vertu de l’article 27 de la Loi sur les sociétés, car elles n’ont pas déposé, 
pendant deux années consécutives, leurs états financiers et une liste des directeurs, conformément 
à l’article 18 de la Loi. Si une personne associée à l’une des sociétés énumérées ci-dessous sait que la 
société souhaite poursuivre ses activités, elle doit contacter le registraire immédiatement et, en tout 
état de cause, pas plus tard que 90 jours suivant la date de cet avis : 


Registraire des sociétés, ministère de la Justice, 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest, 
5009, 49° Rue, 1° étage, Édifice Stuart M. Hodgson, 
C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 2L9. 

Tél. : 867-920-8985; fax : 867-873-0243 


1ST APOSTOLIC CHURCH OF YELLOWKNIFE 

ABORIGINAL FUTURES 

ABORIGINAL SUMMIT SECRETARIAT 

ARCTIC INDIGENOUS YOUTH ALLIANCE (AIYA) 

ASSEMBLY OF FIRST NATIONS REGIONAL OFFICE, NWT 
AURORA NURSING STUDENTS ASSOCIATION 

AURORA OXFORD HOUSE FOUNDATION 

BATHURST ROAD AND PORT COMMITTEE 

BEAUFORT DELTA HOUSE 

BEAUFORT DELTA MUSHERS CLUB 

BEAUFORT DELTA REGIONAL S.P.C.A. 

BEAUFORT DELTA RESIDENTIAL SCHOOL SOCIETY (BDRSS) 
BEHCHOKQ CHAMBER OF COMMERCE 

C.E.R.T. NWT 

CAMP PARADISE 

CANADA-GHANA EDUCATION PROJECT 

CANADIAN PARKS AND WILDERNESS SOCIETY - NORTHWEST TERRITORIES CHAPTER 
CAP NWT 

CASSIDY POINT HORSESHOE ASSOCIATION 

CHAMPIONS FOR CHILDREN 

CHARIS 

CHFP RADIO SOCIETY 

CHILDREN FIRST SOCIETY 

CIRCLE OF LEARNING 

COUNCIL OF GWICH'IN CHIEFS 

CRAZY LEGS CONTEMPORARY DANCE 

DECHITA 

DEHGAH ALLIANCE SOCIETY 

DEMPSEY'S FUTURES HIGH PERFORMANCE BASKETBALL TEAM 
EDUCATION ACCESS CENTRE 

EDUTEC EDUCATION CENTRE 

FACILITIES FOR KIDS 

FATHER GATHY COUNCIL #7725, KNIGHTS OF COLUMBUS 
FIRST NATIONS CUP ASSOCIATION 

FLY KID FOUNDATION 

FORT MCPHERSON SHOOTING CLUB 

FORT NORMAN HISTORICAL AND HERITAGE SOCIETY 
FORT SMITH CHAMBER OF COMMERCE 

FORT SMITH COMMUNITY CHOIR 

FORT SMITH COMMUNITY SOLUTIONS 

FORT SMITH SNOWMOBILE RACING CLUB 

GREAT SLAVE UNITED CLUB 

H.0.G. N.WIT. 

HABITAT FOR HUMANITY YELLOWKNIFE 

HAMLET OF TUKTOYAKTUK MEDIA RESOURCES SOCIETY 
HAY RIVER MINISTERIAL ASSOCIATION 

HAY RIVER MOTORCYCLE CLUB 

HAY RIVER SNOWCROSS RACE COMMITTEE 

HAY RIVER SOCIETY FOR THE PREVENTION OF CRUELTY TO ANIMALS 
HEALTH, FITNESS & FUN 

HEALTHY SMILES SOCIETY 

INTERNATIONAL ASSOCIATION OF BUSINESS COMMUNICATORS, POLAR CHAPTER 
INUVIK GOLF ASSOCIATION 

INUVIK LITERACY COMMITTEE 

INUVIK OLDTIMERS HOCKEY ASSOCIATION 

INUVIK SLO-PITCH ASSOCIATION 

KA'A'GEE TU COMMUNITY IMPROVEMENT SOCIETY 
K'AHSHO DEVELOPMENT FOUNDATION 

K'AHSHO GOT'INE SELF-GOVERNMENT NEGOTIATIONS SECRETARIAT 


The Registrar of Societies for the Northwest Territories intends to dissolve the societies listed below 
pursuant to section 27 of the Societies Act for failure to file, for a period of two consecutive years, 
financial statements and a list of directors pursuant to section 18 of the Act. Any person connected 
with any of the societies listed below, who is aware that the society wishes to continue its operations, 
is requested to contact the Registrar immediately, and in any event, no later than 90 days following 
the date of this notice: 


Registrar of Societies, Department of Justice, 
Government of the Northwest Territories, 
P.O. Box 1320, 5009-49th Street — SMH1, 
Yellowknife NT X1A 2L9, 

Phone: (867) 920-8985, Fax: (867) 873-0243 


K'ASHO GOT'INE CULTURAL SOCIETY 

KATLODEH COMMUNITY IMPROVEMENT SOCIETY 
LITTLE BEAR SOCIETY 

LITTLE LEAGUE BASEBALL YELLOWKNIFE 
MACKENZIE DELTA HSE SYNERGY GROUP 
MACKENZIE RIVER RECREATION SOCIETY 

MANZINI YOUTH CARE AFRICA NWT SOCIETY 
MIDWIVES ASSOCIATION OF THE NORTHWEST TERRITORIES 
MOUNTAIN ISLAND MÉTIS SOCIETY 

NAHENDEH SEARCH AND RESCUE TEAM 
NEWFOUNDLAND AND LABRADOR SOCIETY OF YELLOWKNIFE 
NORTH ARM MÉTIS COUNCIL 

NORTH OF NORMAL PLAYERS 

NORTHERN ABORIGINAL BUSINESS ASSOCIATION 
NORTHERN AVIATION HERITAGE FOUNDATION 
NORTHWEST TERRITORIES AMATEUR BOXING ASSOCIATION 
NUT FLUSH SOCIETY 

NWT GLOBAL ABORIGINAL ARTS SOCIETY 

NWT SCHOOLS ATHLETIC FEDERATION 

NWT TABLE TENNIS ASSOCIATION 

NWT TRAINING CENTRE 

POLAR UNITED CLUB FOR KIDZ 

RAINBOW DAYCARE & CHILDCARE CENTRE 
RAMPARTS COALITION GROUP 

ROTARY CLUB OF HAY RIVER SUNRISE 

SEVOLIQ JUSTICE COMMITTEE 

SMART COMMUNITIES SOCIETY 

SOUTH SLAVE SLED DOG CLUB 

TERRITORIAL WRITERS ASSOCIATION 

TETLIT ZHEH CHRISTIAN FELLOWSHIP 

THE TATSANOTTINE SOCIETY 

THE T'SON' TINNÉ DENE SOCIETY 

THE UPPER ROOM CHRISTIAN ASSEMBLIES 

THE WADE HAMER FOUNDATION, 2005 

TH|CHO BAPTIST CHURCH 

TROUT UNLIMITED CANADA NWT CHAPTER 
TSIIGEHTCHIC GWICHYA GWICH'IN MÉTIS COUNCIL 
ULUHAKTUK ARTIST ASSOCIATION 

WELEDEH BUILDING SOCIETY 

WESTERN ARCTIC HANDBOOK SOCIETY 

WPFN RECREATION 

YELLOWKNIFE ARTS FESTIVAL SOCIETY (THE) 
YELLOWKNIFE BAY COMMUNITY ASSOCIATION 
YELLOWKNIFE BOXING CLUB 

YELLOWKNIFE COMMUNITY WELLNESS COALITION 
YELLOWKNIFE EXILES RUGBY FOOTBALL CLUB 
YELLOWKNIFE FOOTBALL CLUB (YFC U-14) 
YELLOWKNIFE HOTEL ASSOCIATION 

YELLOWKNIFE MÉTIS FIRST NATION 

YELLOWKNIFE TAXI DRIVERS ASSOCIATION 
YELLOWKNIFE VIETNAMESE ASSOCIATION 
YELLOWKNIFE WOMEN'S HOCKEY ASSOCIATION (YW.H.A.) 
YELLOWKNIFE YOUNG ATHLETES CLUB 

YK LACROSSE 





as 
Territoires du 
Nord-Ouest Justice 


as 
Northwest 
Territories Justice 


Vérificateur 
Suite de la page 8 


Les progrès ont aussi 
été insatisfaisants quant 
à l’engagement qu'avait 
pris la Socièté d’élabo- 
rer un plan stratégique 
qui regrouperait, en une 
stratégie complète, divers 
éléments relatifs au loge- 
ment. 

Par contre, elle a bien 
amélioré sa façon de gérer 
les programmes d’accès 
à la propriété. 

Le rapport lui suggère 
« de rédiger et présenter 
au ministre compétent 
des rapports annuels en 
temps opportun ». 


Ministères 

En ce qui a trait au 
ministère des Finances 
des Territoires du Nord- 
Ouest, ses progrès quant 
à l’amélioration de la 
façon d’administrer les 
contrats de biens et de 
services, depuis 2009, ont 
été satisfaisants aux yeux 
du Bureau du vérificateur 
général. 

Le ministère a révisé 
ses directives sur les 
contrats et mis sur pied 
un comité interministé- 
riel chargé de les mettre 
à Jour. 

Même constat pour le 
ministère de l’Éducation, 
de la Culture et de la 
Formation pour ce qui 
est de la surveillance des 
conseils scolaires, même 
s’il n’a pas mis en œuvre 
toutes les mesures pro- 
mises pour 2010 et2011. 

Il n’a d’ailleurs pas 
encorerevuses directives 
en matière d’enseigne- 
ment pour déterminer 
si elles sont pertinentes 
et si elles permettent 
d’atteindre les objectifs 
attendus, et rien n’a été 
amélioré dans le cas des 
inspections des garderies. 

Quant au ministère des 
Transports etau ministère 
des Travaux publics et 
des Services, même s'ils 
ont pris des mesures pour 
améliorer l’administra- 
tion des contrats, cen’est 
pas suffisant. 

On leur recommande 
de « renforcer leur pro- 
cessus d’assurance de 
la qualité afin de mieux 
surveiller le respect des 
règlements et des poli- 
tiques dans le cadre de 
la gestion des contrats. » 

Avec sa venue, Mi- 
chael Ferguson a pu 
clarifier sa position sur 
certains points de son rap- 
port et constater rapide- 
ment s1 des changements 
avaient eu lieu depuis le 
dépôt. 

« Désormais, c’est au 
tour de ces organismes et 
ministères de corriger ce 
qui doit être amélioré », 
conclut le vérificateur 
général du Canada. 








L'AQUILON, 30 MARS 2012 


Radio communautaire 


Le renouveau de l’'ARCOT 


Les radios communautaires francophones de l'Ouest et des territoires se rencontrent à Victoria. 


/Maxence ‘Jaillet 


Avec un nouveau site Internet, un nouveau logo, et une 
planification stratégique en place, l’Association des radios 
communautaires de l’Ouest et des Territoires (ARCOT) a res- 
senti comme un petit vent de printemps lors de son assemblée 
générale annuelle qui s’est déroulée à Victoria le samedi 24 
mars. Outre les représentants des stations en ondes de cette 
vaste région du Canada, l’AGA a également accueilli trois 
émissaires de trois radios au stade d'implantation : Plamondon 
et St-Paul en Alberta et Régina en Saskatchewan. 

Lors d’un tour de table, les responsables des stations fran- 
cophones ont présenté leurs défis et leurs réalités. Nombre 
de ces défis et réalités, tels que la recherche de bénévoles, la 
croissance des revenus grâce à la vente de publicité privée, la 
production d'émission à saveur locale, le développement des 
sites Internet, semblent être communs à plusieurs stations. 

Les membres ont discuté de leurs pratiques et de leur pro- 
grammation. La plus singulière étant celle de la radio des 
francophones d’Iqaluit, qui fonctionne quotidiennement grâce 
à la gestion éloignée de sa programmation par Pascal Auger, 
le directeur de la programmation du CFRT FM. 

L’ARCOT a également reconnu les efforts de la commu- 
nauté francophone de Plamondon, en Alberta, qui s’apprête à 
concrétiser son projet d’implantation à la fin du mois de mai 
2012. Le représentant du CHPLFM Plamondon -Lac La Biche, 
André Contant, a précisé que la date d’ouverture officielle de 
la diffusion permanente des ondes serait le 16 juin 2012. 


























Le réseautage, un atout sur la distance 

Un nouveau conseil d'administration de l’Association a 
été élu durant cette assemblée. Le CA est désormais composé 
de Michel Vézina (président), d’Annick Boulet (vice-prés1- 
dente), de Guylain Bergeron (secrétaire) et de Claude Shink 
(trésorier). Tout juste installé dans ses nouvelles responsabili- 
tés, Michel Vézina explique que le large territoire où opèrent 
les stations de l’ARCOT pousse l’Association à utiliser la 
technologie pour assurer de meilleurs échanges. « L’état des 





L'avenir compte! 


Enquête auprés des 
peuples autochtones 


Éducation et emploi 


technologies actuelles nous permettrait d’augmenter la pro- 
duction de contenu et l’échange de ce contenu. Cela pourrait 
aussi avoir un effet sur la vente, car on sait que Îles radios 
dépendent de la vente de publicité », dit-1l en expliquant que 
les entreprises peuvent être plus intéressées à rejoindre un 
marché de plusieurs milliers d'habitants plutôt qu’une petite 
communauté isolée. Au cours de son mandat, Michel Vézina 
espère renforcer le réseautage des radios communautaires de 
l’Ouest et des territoires. Il note aussi que l’ARCOT est la 
plus jeune association qui regroupe des radios communautaires 
francophones au sein de l’ Alliance des radios communautaires 
du Canada. Selon M. Vézina, l’ARCOT est jeune mais compte 
sur des stations qui ont de l’expérience, et considère que ses 
services sont en expansion. 

Un des services offerts par l’ Association est le soutien tech- 
nique à ses membres et pendant la réunion, les représentants 
des radios ont pu rencontrer leur technicien, Dan Heinrichs. Ce 
dernier a expliqué que l’uniformité des systèmes d’automatisa- 
tion au sein de l’ARCOT serait une bonne chose, même s1 cela 
semble difficilement réalisable. Les finances, les préférences 
ou les habitudes des radios constitueraient des obstacles à cette 
uniformité technique. 

Pour favoriser le réseautage, la délégation de l’ARCOT a été 
accueillie dans les locaux d’un de leur membre, la seule station 
communautaire francophone de la Colombie-Britannique, CILS 
FM. En compagnie des animateurs et des membres du conseil 
d'administration de la Société radio communautaire Victoria, 
les représentants de l’ARCOT ont découvert les deux studios 
installés au premier étage d’un immeuble du centre-ville. 









































L’ARCOT représente les stations des provinces du Mani- 
toba, CKXL à Saint-Boniface; de la Saskatchewan, CFRG à 
Gravelbourg; de l’Alberta, CKRP à Falher; de la Colombie- 
Britannique, CILS à Victoria; ainsi qu’au Nunavut, CFRT à 
Iqaluit et aux Territoires du Nord-Ouest, CIVR à Yellowknife. 





L’auteur est le représentant de Radio Taïga, membre de 
l’ARCOT. 





À partir de février 2012, Statistique Canada mènera 
l'Enquête auprès des peuples autochtones à travers 

le pays. Cette enquête s'adresse aux membres des 
Premières Nations vivant hors réserve, aux Métis et aux 
Inuit. Vous serez peut-être invité(e) à y prendre part de 
façon volontaire. 


Votre participation permettra de mieux comprendre 
les opportunités et les défis menant à la réussite 
scolaire et professionnelle. Vos renseignements 
aideront à soutenir les efforts déployés par les 
organismes et les communautés autochtones ainsi que 
par les gouvernements, en vue d'améliorer le bien-être 
des peuples autochtones. 


Participez, remplissez le questionnaire et contribuez 
ainsi à bâtir un avenir meilleur! 


Pour en savoir davantage, composez 
le 1-800-263-1136 ou visitez le 
www.statcan.gc.ca/eapa 
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L'AQUILON, 30 MARS 2012 


Journée de la francophonie 


La francophonie se donne rendez-vous 


a l'échelle internationale 


Dascale Castonçuay 


OTTAWA — D'un bout à l’autre du Canada, etmême 
au-delà de ses frontières, les francophones célèbrent 
d’une même voix, en ce 20 mars, la Journée internatio- 
nale de la francophonie. C’est sous le thème Le français 
est une chance que les 220 millions de locuteurs à tra- 
vers le monde soulignent leur attachement au français. 

Autant les représentants du milieu politique qu’asso- 
ciatif ont tenu à souligner cette journée où la francopho- 
nie est à l’honneur. « On oublie trop souvent l’impact 
de la langue française : c’est une langue parlée sur les 
cinq continents, une des rares langues enseignées dans 
presque tous les pays du monde, elle fait donc partie 
des grandes langues mondiales et c’est un cadeau de 
faire partie de ceux qui l’utilisent », mentionne la pré- 
sidente de la Société Nationale de l’ Acadie, Françoise 
Enguehard. 

À un peu plus d’une semaine du dépôt du budget 
fédéral, le porte-parole de l’opposition officielle en 
matière de francophonie, le député néo-démocrate de 
Trois-Rivières, Robert Aubin, a saisi sa chance au volen 
mettant en évidence que « les députés du NPD veillent 
à ce que les engagements du gouvernement, en matière 
de défense et de promotion des communautés de langues 
officielles vivant en situation minoritaire, trouvent écho 
dans les budgets des différents ministères ». 

« Lorsqu'il est question de la francophonie, la 
communauté internationale a souvent les yeux tournés 
vers le Canada. Alors, nous devons être exemplaires en 
matière de défense et de promotion du fait français et 
de ses valeurs », soutient-1l. 

En prévision des deux rassemblements de la fran- 
cophonie qui aura lieu à Québec un peu plus tard 
cette année, soit en mai (Forum de la francophonie 
canadienne) et en juillet (Forum mondial de la langue 
française), la présidente de la Fédération des commu- 









































SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 


EP 


mg | ERRITOIRES DU NORD-OUEST 
APPEL D'OFFRES 


Fourniture, livraison et construction 
Rénovations importantes d’un duplex 
de deux chambres à coucher 
PM013165 


- Fort Resolution, TNO - 


Les offres cachetées doivent parvenir 

à l’Administratrice des contrats, Société d'habitation 
des Territoires du Nord-Ouest, Bureau de district 

du Slave Sud, 62, rue Woodland, bureau 201, 

Hay River NT XOE ORO, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE MARDI 17 AVRIL 2012. 


Les entrepreneurs et les personnes intéressés peuvent 
se procurer les documents d’appel d'offres à l’adresse 
précitée à compter du 20 mars 2012 ou sur le site Web 
de l'Association de la construction des TNO, au 
www.nwtca.ca, sous l’onglet Electronic Plans Room. 


Afin d’être prises en considération, les offres cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet 
dans les documents d’appel d'offres. 


Renseignements généraux : 
Erika Patterson 
Administratrice des contrats 
Tél. : 867-874-7614 
Courriel : Erika_Patterson@gov.nt.ca 


Renseignements techniques : 
Tom Gross 
Directeur technique 
Tél. : 867-874-7600 
Courriel : Tom_Gross@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises 

du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 

et le Chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





nautés francophones et acadienne (FCFA) du Canada, 
Marie-France Kenny, a profité de cette Journée pour 
lancer un message d’invitation à l’engagement. « Je 
souhaite que lors de ces deux événements, nous nous 
engagions collectivement et individuellement à mettre 
tout en œuvre pour non pas uniquement protéger notre 
langue, mais surtout la partager avec tous ceux qui 
peuvent et veulent s’associer à notre grand projet de 
faire rayonner le français en terre d’ Amérique. » 

Du 2 au 6 juillet prochains, la ville de Québec sera 
l’hôte du premier Forum mondial de la langue française. 
La programmation de ces cinq jours de rassemblement 











Un site Internet au service 








et de réflexion sur l’importance de la langue française 
a d’ailleurs été dévoilée le 20 mars, coïncidant ainsi 
avec la Journée internationale de la francophonie. Pour 
consulter cette programmation, visitez le http://www. 
forumfrancophonie2012.org. 

Soulignons que c’est en mémoire de la signature, en 
1970, du traité portant création de l’ Agence de coopé- 
ration culturelle et technique, à Niamey, au Niger que 
le 20 mars a été désignée Journée internationale de la 
francophonie. Aujourd’hui, cette agence est connue 
sous le nom de l’Organisation internationale de la 
Francophonie. 





du consommateur 


Simon Forçues - ARC du Canada 


Lorsqu'on a besoin de tester la rapidité et la 
fiabilité de son accès Internet, 1l existe sur le Web 
toute une série de sites qui se targuent d’offrir un 
service efficace, la plupart du temps gratuit en plus. 
S1 la majorité de ceux-c1 font le travail, l’un des 
plus réputés, et à mon avis l’un des plus intéressants 
aussi, est certainement le http://www.speedtest.net. 

On y trouve d’abord une interface vraiment 
attrayante qui a non seulement le mérite d’être 
agréable au regard, mais aussi efficace. On peut 
suivre facilement la progression du test au fur et à 
mesure de ses avancées. 

Autre avantage indéniable : la possibilité de réali- 








as 
Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


APPEL D’OFFRES 


Fourniture de mobilier et installation 
dans les écoles d’Inuvik 
PO430053 


- Inuvik, TNO - 


Le ministère des Travaux publics et des Services est à la 
recherche de fournisseurs qualifiés pour fournir du mobilier 
de classe et de bureau et l'installer dans les écoles, à 
Inuvik, aux Territoires du Nord-Ouest. Pour obtenir une 
copie des documents de cet appel d'offres, envoyez un 
courriel à l'adresse pwstenders@gov.nt.ca. 


Les offres cachetées doivent parvenir à l’Administrateur 
des contrats, Ministère des Travaux publics et des 

Services, Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest, 
5009, 49° Rue, 3° étage, Yellowknife NT, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 19 AVRIL 2012. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres à l'adresse précitée. 


Renseignements généraux : 
Administrateur des contracts 
Gouvernement des TNO 
Travaux publics et Services 
Services des contrats et de 
lapprovisionnement 
Fax : 867-920-4112 
Tél. : 867-873-7230 
Courriel : pwstenders@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contracts, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


ser le test à partir de différents endroits du globe, ce qui 
est un net avantage lorsqu'on sait qu’Internet n’a plus 
de frontières. Vous pouvez donc avoir une idée plus 
fiable qu’avec un test réalisé sur un serveur à quelques 
kilomètres à peine de chez vous. Le site Speedtest.net 
permet de partager nos résultats de diverses façons 
et conserve les statistiques afin de pouvoir faire des 
comparaisons lors de vos tests ultérieurs. 

Enfin, comme s1 toutes ces fonctionnalités ne 
suffisaient pas, on a la possibilité de laisser notre 
appréciation de la connexion, sur la base des pro- 
messes de notre fournisseur, et ainsi de comparer 
avec d’autres internautes afin de voir s’1l vaut mieux 
rester ou, pourquoi pas, aller voir ailleurs si l’herbe 
est plus verte. 











Petites annonces 





Astrologie/horoscope 
CONNEXION MEDIUM- VOYANCE- On a tous BE- 
SOIN d’un VOYANT!5 MINUTES GRATUITES CODE 
PROMO 94843, téléphonez-nous au 1-866-9MEDIUM. 
www.connexionmedium.ca 1-900-788-3486, #3486 
Bell /Fido/Rogers, 24h/247j/7 


Attention Entrepreneurs Bilingues! 
Voici Le Projet Liberté, un simple programme 
en ligne, français et anglais, pour développer un 
revenu supplémentaire à domicile. 
Évaluation gratuite. www.see-it-do-it.com 


Petites annonces 
Placez une annonce dans les journaux francophones à 
travers le Canada, Choisissez une région ou tout le réseau 
— c'est très économique! Contactez-nous à l'Association 
de la presse francophone au 1-800-267-7266, par courriel 
à petitesannonces@apf.ca ou visitez le site Internet www. 
apf.ca et cliquer sur l'onglet PETITES ANNONCES. 


Pour les abonnés de L'Aquilon, le service 
des petites annonces 


est gratuit. 
aquilon@internorth.com 





Le changement d'heure 


Une mesure qui perd 
son importance 


Simon Forçues - ARC du Canada 





Nous avons changé l'heure récemment. Le prin- 
temps, on avance l'heure tandis qu'on la reculera 
l'automne prochain pour revenir à l'heure dite nor- 
male. Mais ce passage printanier de l'heure normale 
à l'heure avancée, est-ce que ça en vaut vraiment 
la peine”? 





C'est au niveau de l’éclairage qu'on sort appa- 
remment gagnant de cette mesure puisque les éco- 
nomies sont tout de même plutôt intéressantes. En 
revanche, pour ce qui est de réguler la température, 
que ce soit le chauffage ou encore la climatisation, 
là, c'est moins convaincant. Attention! Les écono- 
mies ne se traduisent pas tant dans les poches des 
consommateurs comme dans celles de nos fournis- 
seurs d'énergie. 





S1 la mesure avait de quoi séduire à l'époque 
de la guerre ou lors du grand choc pétrolier de la 
décennie 1970, en revanche, de nos jours, elle n'est 
guère plus qu'une nuisance aux yeux de plusieurs. 


Pour les entreprises, par exemple, c'est souvent la 
source de bien des casse-têtes. En effet, 1l faut dans 
certains cas faire de véritables exercices de jonglerie 
afin d'arrimer l'horaire de l'entreprise avec celui de 
fournisseurs qui sont parfois situés à l'étranger et 
n'ont pas nécessairement les mêmes contraintes que 
les nôtres à ce chapitre-là. 














D'ailleurs, au fur et à mesure que les technologies 
s'améliorent, les gains deviennent de plus en plus 
négligeables. Les ampoules à faible consommation 
ou encore les appareils électroniques qui répondent à 
la norme ENERGY STAR® ont beaucoup contribué 


at 
Territoires du 
Nord-Ouest Transporis 


APPEL D'OFFRES 


Élargissement et reconstruction 
d’une route 
CT101183 


- Du km 15 au km 18,2 de la route 
du Mackenzie (route n° 1), aux TNO - 


Le travail à effectuer consiste notamment à élargir 
et à reconstruire un tronçon de la route du Mackenzie 
(route n° 1), selon les plans et devis. 


Les offres cachetées doivent parvenir au bureau des 
contrats du ministère des Transports de Hay River ou 
de Yellowknife, aux TNO, conformément aux conditions 
précisées dans les documents d'appel d'offres, au 

plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 15 MAI 2012. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres à compter du 26 mars 2012, aux endroits 
précités. 

Une rencontre avant soumission aura lieu à 10h, 


le 19 avril 2012, au rez-de-chaussée de l'édifice de la 
voirie, au 4501, avenue Franklin, à Yellowknife, aux TNO. 


Charlene Lloyd 
Tél. : 867-920-8001 


Renseignements généraux : 


Renseignements techniques : Tony Plant 
Tél. : 867-873-7720 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





à amoindrir l'impact de la mesure du changement 
d'heure au cours des dernières années. 








S1 le passage à l’heure d’été et à l’heure d’hiver 
a comme conséquence intéressante de soulager le 
réseau électrique lors des périodes de pointe, 1l reste 
que les consommateurs, eux, ne sont pas vraiment 
gagnant au final. 





En 2007, la Commission des communautés euro- 
péennes avait signalé au Parlement européen et au 
Comité économique et social européen que les éco- 
nomies d'énergie liées à la pratique du changement 
d'heure étaient « relativement limitées ». 








Enfin, une étude (Daylight Saving, Electricity 
Demand and Emissions; Exploratory Studies from 
Great Britain) de l’université de Cambridge publiée 
en 2009, et qui faisait une comparaison entre plu- 
sieurs régions et pays du monde (Grande-Bretagne, 
Allemagne, États-Unis, Mexique, etc.), indiquait 
que le passage à l'heure d’été a un impact neutre 
ou même, dans certains cas, augmente au contraire 
la consommation d’énergie. 





as 
Territoires du 
NTelte Me; 


Directeur associé 
Investissement et analyse économique 


Ministère de l'Industrie, Yellowknife, TNO 
du Tourisme et de l’Investissement 

Division de l'investissement 

et de l’analyse économique 


Poste à durée indéterminée 
Le traitement initial est de 47,26 $ l'heure (soit environ 92 157 $ 


par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 9360 


Economiste principal 
Ministère de l’industrie, 

du Tourisme et de l’Investissement 
Division de l'investissement 

et de l’analyse économique 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 47,26 $ l'heure (soit environ 92 157 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 9230 


Date limite : 5 avril 2012 


Yellowknife, TNO 


Coordonnateur de l'élaboration 
des programmes de mentorat 


Ministère des Ressources humaines Yellowknife, TNO 
Administration centrale 

des ressources humaines 

Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 45,16 $ l'heure (soit environ 88 062 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 9338 Date limite : 30 mars 2012 
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Administration des services de 


fs santé et des services sociaux de 
| Au service de Dettah, Fort Resolution, 
07 Lutsel'Ke, N'Dilo et de Yellowknife 


Aide de maintien à domicile 
Yellowknife, TNO 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 28,71 $ l'heure (soit environ 
55 985 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450 f. 


N° du concours : 9349 
Date limite : 30 mars 2012 


Posez votre candidature en ligne au : 
wwWw.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement 
pour nous faire parvenir vos questions : Ministère 
des Ressources humaines, Service de recrutement du 
personnel médical, Édifice Laing, 2° étage, C. P. 1320, 


Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0168; 
courriel : hithss_recruitment@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 
Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. 
Nous encourageons les personnes qui souffrent 
actuellement d'une invalidité et qui nécessitent des 
mesures d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, 
si elles sont retenues pour une entrevue où affectées 
à un poste, afin que l'on puisse prendre de telles 
mesures dans le cadre de la procédure d'embauche. 
Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 
Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ce concours afin de pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée ou indéterminée. 
Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables pour certains postes. 
Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 





Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 


Pour obtenir une copie de la description de poste, consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 





Conseiller principal en matière 
de maladies transmissibles 


Ministère de la Santé 

et des Services sociaux 
Santé de la population 
Poste à durée indéterminée 
Le traitement varie entre 45,16 $ et 53,92 $ l'heure (soit environ entre 
88 062 $ et 105 144$ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450$. 


N° du concours : 9355 Date limite : 6 avril 2012 
Gestionnaire immobilier principal 


Ministère des Travaux Yellowknife, TNO 
publics et des Services 

Division de la gestion des biens 

Poste à durée indéterminée 

Le traitement varie entre 45,16 $ et 53,92 $ l'heure (soit environ entre 
88 062 $ et 105 144$ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 9348 Date limite : Ouvert jusqu'à ce 
qu'un candidat qualifié soit trouvé 


Yellowknife, TNO 


Date limite : 5 avril 2012 D Posez votre candidature en ligne au : 


www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour nous 
faire parvenir vos questions : Ministère des Ressources humaines, 
Services de gestion et de recrutement, Édifice Laing, 3° étage, 

C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0281; 

courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du programme d'action positive du gouvernement, les candidats doivent clairement 
en établir leur admissibilité. e Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. 

Nous encourageons les personnes qui souffrent actuellement d'une invalidité et qui nécessitent des mesures d'adaptation à nous faire part 
de leurs besoins, si elles sont retenues pour une entrevue ou affectées à un poste, afin que l'on puisse prendre de telles mesures dans le cadre 
de la procédure d'embauche. e Nous prendrons en considération les expériences équivalentes. e Nous élablirons une liste de candidats 
admissibles à partir de ces concours afin de pourvoir des postes semblables à durée déterminée ou indéterminée. e Ün certificat de santé 
et la vérification du casier judiciaire sont des conditions préalables pour certains postes. 
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Long John Jamboree 2012 











Le but était d’avoir le camion le plus 
malpropre et le plus décoré possible; 
on peut dire que c'était réussi! 
(Photo : Charles-Antoine Bélair) 





mm j 2 or nt 


Le tournoi de hockey au Snowking 


= a se déroulait aussi durant le Long 
L'une des sculptures au Long John Jamboree, un corbeau finement John Jamboree, permettant à plu- 
taillé dans la glace. (Photo : Charles-Antoine Bélair) sieurs équipes, comptant quelques 


francophones, de jouer et d'espérer 
arriver aux grands honneurs. (Photo : 
Charles-Antoine Bélair) 


Horoscope 


Les mots croisés de chez nous SEMAINE DU 1ER AU 7 AVRIL 2012 
vous apportera de grandes satisfactions. 


' 0 
PROBLEME N° 188 | SE _—. 
ERRRE es BÉLIER Vous apprendrez beaucoup de choses sur vous- 


même. Il est possible que cela vous fasse tout 


Vous ne voulez pas vivre d'une facon compli- 1e 
comprendre avec subtilité. 


Bélier  quée avec la personne que vous aimez. Vous 


désirez être bien; vous ne cherchez pas la 
compétition et les disputes. ee) SCORPION 


Vos liens familiaux sont très forts. Vous serez 


TAUREAU capable de tout faire pour les respecter. Cela est 
vraiment formidable. 


Vous êtes sur le point d'accéder à du nouveau 

Taureau dons le domaine professionnel. Cependant, vous 
avez l'impression que tout vous bouleverse. 
Sachez que cela n'est que passager. 


SAGITTAIRE 

Cette semaine, vous aurez beaucoup de facilité 
à vivre d'une manière heureuse. Plusieurs situ- 
GÉMEAUX ations difficiles du passé ne font plus partie de 


Vous êtes capable de mieux faire valoir vos VOIre vie. 


émeaux OPinions, surtout si vous avez à défendre ce 


| ne . CAPRICORNE 
HORIZONTALEMENT 12- Œuvre littéraire sans intérêt. 10- Qui verse dans le manque qui Vous tent à cœur. Grâce à lo planète Vénus, 


ie | — Réduit à un état de de naturel. vous voulez que vos sentiments soient respectés. Vous êtes sur le point de faire valoir ce qui peut 
LCL LEE s vous apporter la réussite. À cause du Nœud Sud 
dépendance absolue. 11- Une semaine. — Servir une PP . 


-_ Abrogation. - Doublée. (nœud descendant de la Lune), vous ne voulez 


: rente à quelqu'un. CANCER 
- Lits couverts, portés par 12 S . as vous illusionner 
ls iomiies à laide dé VERTICALEMENT - Substances jaunâtres qui Voici une semaine qui vous donne beaucoup de pas vous 1IlU . 


brancards. - Transforma en. 1- Détournement de fonds se déposent sur le bord des he : ; 
Si er nan. Aüpières. = A une réainé. défis. Vous avez la capacité de vivre du sUcÈS, VRAI 
P xprimée. à Cancer même si cela est relié à de grandes difficultés. _—.  . 
- Nommais les lettres ps 4 Vous avez la possibilité extraordinaire d'être 
Cun mor es utile lorsque cela devient vraiment nécessaire. 
Vous êtes très débrouillard. 


-_ Déploie en long et en large. 3- Grand panier que l'on porte LION 


— Décrits par l'écriture. sur le dos. — Épuisés. RÉPONSE DU N° 188 SUP» 
: 1 — Récini _ -_ Renonçait à un droit naturel. 

Gamme. = El a été réalisée en 1965. [ESS à 
- Titre nobiliaire le moins -_ Ait une expression gaie. NEC) UT Lion 


élevé en Angleterre. — D'une manière pénible. 


Vous êtes très rayonnant. Les gens aiment ce que 
5 À vous représentez pour eux. Ne vous laissez pas 
trop impressionner par des situations qui n'ont 
rien de bon pour vous. 


POISSONS 
Vous devez vous faire confiance et choisir ce 
qui est valable pour vous. Votre jugement vous 


— | - Contient des cendres. : ve te. Vs 
“pure j aidera à faire face aux difficultés. 


-  Dépouillé de tout ornement. — Administrant. TL. VIERGE 
— Aurochs. = Sur la Manche. - Mit La planète Pluton vous donne la possibilité de 
+ 


- Utile au départ. - Réservoir. dans l'erreur. pouvoir concrétiser certains de vos espoirs. Cela 
- Auteur de scénarios. - Prénom féminin. CN HEIE Vierge 


- Indéfini. - Personnes — Gros perroquets. 
qui entrent. -_ Période de temps. - Bovins. 





